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Dáváme dnes do rukou všech zájemců nově upravená 
pravidla hry kopané. Jsou to pravidla nejnovější, jsou 
v nich obsažena již i posledni rozhodnutí International 
Boardu ze dne 13. června 1931. 

Snažili jsme se, aby pravidla byla upravena s ohledem 
na naše poměry: Vynechali jsme ustanovení určená 
výhradně pro Anglii, doplnili jsme pravidla úředními 
rozhodnutími Čs. A. F. vydanými a zařadili jsme i pří¬ 
slušné vysvětlivky. Každý najde v nich všechna v ny¬ 
nější době platná ustanovení, týkající se pravidel a jejich 
uplatňování. 

Formát volili jsme normalisovaný a kapesní. 

Víme, že dálo naše, jako každé lidské dílo, není úplně 
dokonalé a uvítáme připomínky a návrhy na jeho zdo¬ 
konalení. Proto také vydáváme tato pravidla v omezeném 
počtu výtisků a v příštím vydání milerádi vezmeme 
zřetel na všechny dobré náměty a rady, které nás 
dojdou. 

Původně chtěli jsme k pravidlům připojiti slovníček 
cizích výrazů, v kopané užívaných. Upustili jsme od to¬ 
hoto úmyslu vzhledem k tomu, že v nejbližších dnech 
vyjde takový slovníček pro všechny druhy sportu jako 
samostatné dílko. 

V Praze, v červenci 1931. 

ZKUŠEBNÍ KOMISE CSAF. 


1 


3 


p d £ d m i. 


V \ K VYDANÍ 1932 


Pravidla 1931 byla brzy rozebrána. V jejich novém 
vydání 1932 přihlédnuto bylo k některým stylistickým 
námětům, došlým od Sboru ČSF . 

Spor o zaokrouhlování měr* které ve vydání 1931 bylo 
provedeno velmi radikálně podle vzoru říšskoněmeckého 
svazu 9 vyřešen byl podle vzoru francouzského svazu, t. j. 
bylo provedeno zaokrouhlení jen velkých měr (yardů), 
a to ještě co nejmímější. 

V září 1932 . 

ZKUŠEBNÍ KOMISE ŮSAF. 
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PRAVIDLO C. 1 


A) Počet hráčů. 


Na každé straně se účastní hry ne více než jede¬ 
náct hráčů. 

Výměna hráčů je přípustná pouze při t. zv. zápa¬ 
sech vyhledávacích pro sestavení representačních 
mužstev. 

Při zápasech, hraných v rámci nějaké soutěže, jsou 
závaznými ustanovení řádů těchto soutěží. 

Úřední rozhodnutí: Zápas může býti zahájen, 
nastoupilo-li za každou stranu aspoň 7 hráčů. 
Klesne-li v průběhu zápasu počet hráčů jedné strany 
z jakéhokoliv důvodu pod 7, musí soudce zápas ihned 
ukončiti. 

Pořádání zápasů šestic a podobných nepravidelných 
sestav dovoleno jest pouze po písemném svolení soud¬ 
covské komise CSAF. 

Za zraněného hráče může býti připuštěn náhrad¬ 
ník, pokud bylo to před zahájením hry soudci jako 
ujednáni obou kapitánů oznámeno. 

Pokyny soudcům i klubům: Kluby jsou povinny 
ustanovit i aspoň dva pořadatele. Tito pořadatelé, označemí 
páskou, hlásí se soudci zápasu při jeho příchodu na hřiště 
a jsou odpovědni za udržení pořádku na hřiáti. 
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Pokyny klubům: Kluby jsou povinny přesvědčit! se, 
jsou-li soutěže, kterých se zúčastní, řádně povoleny. 

Pokyny hráčům: Žádný hráč nesmí — nebyl-li zraněn 
— opustit! hřiátě za hry bez předchozího soudcova svolení. 
Po svém návratu smí zasáhnout! do hry až po ohlášení se 
soudci. 


B) Rozměry hřiště. 

Hřiště budiž upraveno podle náčrtku připojeného 
ke konci těchto pravidel: 

Rozměry hřiště buďtež: Největší délka 119 m, 
nejmenší délka 91 1 / 2 m největší šířka 91 ^ m, nej- 
menší šířka 45.75 m. 

Pokyny soudcům: Soudce musí před započetím zápasu 
rozhodnouti, je-li hřiště způsobilé ke hře a smí odepříti 
svolení ke hře, je-li přesvědčen, že hrozí nebezpečí úrazu 
následkem špatného stavu hřiště. Neuzná-li hřiště způso¬ 
bilým k zápasu pořádanému v rámci jakékoliv soutěže, 
nesmí na něm připustiti ani zápas přátelský nebo cvičný. 
Pokud jde o počasí, je mu směrodatným jeho vlastní úsudek. 
Při svém rozhodování musí dbáti toho, aby zbytečně ne¬ 
poškodil sport. 

Pokyny klubům: Nejobvyklejší jsou rozměry 106 m na 
68 m. není-li řády různých soutěží jinak určeno. 

C) Vyznačení hřiště. 

Hřiště budiž označeno čarami. 

Čáry na obou čelných (kratších) stranách slují 
čáry brankové, čáry po obou delších stranách, čáry 
pomezní. 

Čáry pomezní buďtež vedeny kolmo k • čarám 
brankovým. 

V každém rohu budiž umístěn praporek se žerdí 
nejméně 152 1 / 2 cm vysokou. 

V rohu hřiště u praporku (tedy uvnitř hřiště) 
budiž vyznačen čtvrtkruh o poloměru 91 y 2 cm, z ně¬ 
hož se provádí kop z rohu. 


7 




Středem hřiště budiž vedena čára středová. Střed 
hřiště budiž označen vhodnou značkou, kolem níž 
budiž opsána kružnice o poloměru 9.15 m. 

tJřední rozhodnutí: Žerdi rohových praporků 
nesmějí býti zahroceny. Rohový praporek nesmí býti 
při provádění kopu z rohu odstraněn. 

Ani pomezní, ani brankové čáry nesmějí býti 
označeny rýhou. 

Soudce smí připustiti zahájení hry pouze na 
řádně označeném hřišti. 

Pokyny soudcům: Krátké žerdi rohových praporků jsou 
nebezpečné; proto stanovena jejich nejmenší výška na 
152 cm. 

Pokyny klubům: Středová čára je nezbytná na každém 
hřišti. K vyznačení hřiště použijte křídy nebo vápna. 

D) Branky. 


Branky jsou tyče čtvercového průřezu, svisle po¬ 
stavené na čarách brankových ve stejné vzdálenosti 
od žerdí rohových praporků, vzdálené od sebe 7.32 m 
a spojené ve výši 2.44 m od země příčným břevnem. 
Síla tyčí a příčky nesmí přesahovati I2V2 cm.*) 



*) Až do odvolání není námitek proti síle tyčí a příčky 13 cm. 
Při stavění branek nových budiž však již dodržována míra 
12% cm! 
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Úřední rozhodnutí : Při zápasech, hraných v rám¬ 
ci soutěže, musí býti branky opatřeny řádně při¬ 
pevněnou sítí. 

Pokyny soudcům: Úmyslné odstraňování rohového pra¬ 
porku neb břevna branky je nesportovním chováním 
(pravidlo č. 13.). 

Pokyny klubům: Hrany brankových tyčí směrem do 
hřiště buďtež mírně zaobleny, aby se o ostrou hranu hráč 
snad nezranil. Břevno branky musí býti pevné (ze dřeva 
dostatečně silného). 

Brankové tyče a příčky musí býti natřeny bílou barvou, 
aby je bylo zřetelně viděti. Rovněž rohové praporky musí 
býti bílé. 

Dohlédni, aby brankové sítě byly všude řádně připevněny 
a aby v nich nebyly díry neb otvory, jimiž by míč mohl 
proklouznouti. 

E) Brankové území. 


Ve vzdálenosti 5.49 m od vnitřní strany branko¬ 
vých tyčí buďtež vedeny kolmo ku brankovým ča¬ 
rám 5.49 m dlouhé čáry, spojené čarou rovnoběžnou 
s brankovými čarami; plocha těmito čarami ohra¬ 
ničená se nazývá brankové území. 

Pokyny klubům: Viz náčrtek hřiště na poslední straně. 

F) Trestné území. 

Ve vzdálenosti 16.47 m od vnitřní strany branko¬ 
vých tyčí buďtež vedeny kolmo k brankovým čarám 
16.47 m dlouhé přímky; jejich konce buďtež spojeny 
čarou rovnoběžnou s brankovými čarami. Plocha 
těmito čarami ohraničená sluje trestné území. 

Proti středu brankovému budiž ve vzdálenosti 
10.98 m vyznačeno zřetelně místo pro pokutový kop. 

Pokyny soudcům: Dostav se na hřiště včas a prohlédni 
si hřiště, je-li řádně označeno. Zjištíš-li nesprávnosti nebo 
nedostatky, žádej jejich odstranění. 

Pokyny klubům: Za řádné označení hřiště je odpovědný 
klub pořádající. 
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G) Míč. 


Pro zápasy mezinárodní platí ustanovení, že 
obvod míče před započetím hry nesmí býti menší 
než 68 V 2 cm a ne větší než 71 cm. 

Vnější obal míče musí býti kožený. K jeho zho¬ 
tovení nesmí býti použito látky, jež by mohla býti 
hráčům nebezpečna. 

Poznámka : Pro zápasy domácí je u nás přechod¬ 
ně dovoleno užívati míč v obvodu 63— 6SV 2 cm. 

Pokyny klubům: Míč a praporky pro pomezní soudce 
opatří klub pořádající. Dbej, aby míč byl řádně nahuštěn 
a aby byly náhradní míče po ruce. 

H) Rozměry hřiště a váha míče 
při mezinárodních zápasech. 

Při mezinárodních zápasech buďtež rozměry hři¬ 
ště: Největší délka 110 m, nejmenší délka 100 m; 
největší šířka 73.2 m, nejmenší šířka 63.35 m. 

Při zápasech mezinárodních má míč před počát¬ 
kem zápasu vážiti 368 až 425 gramů. 

Při domácích zápasech u nás je přechodně dovolena 
váha míče 410—450 g. 


Důležité upozornění! 


Výklad pravidel a vydávání různých prováděcích nařízení pro 
obsazování a řízení zápasů přísluší soudcovské komisi ÓSAF. Její 
usnesení nutno proto systematicky sledovati. Jsou vždy úředně 
publikována v oficielním listě ,.Rekord", který proto doporu¬ 
čujeme k předplacení. Čtvrtletní předplatné Kč 13.—. Objed¬ 
návky vyřizuje administrace ..Rekord". Praha I.. 915. 
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PRAVIDLO Č. 2 


A) Doba trvání hry. 


Hra mužstev dospělých trvá 90 minut. 

Hra mužstev dorosteneckých 60 minut, ne- 
bylo-li řády, schválenými příslušným ústředím, jinak 
určeno. 

Úřední rozhodnutí: Pořádání soutěží, kterých 
se zúčastní kluby téže župy, schvaluje příslušná žu¬ 
pa; zúčastní-li se této soutěže kluby více žup, podlé¬ 
hajících témuž svazu, schvaluje je svaz. ftády pro 
soutěže mužstev různých svazů schvaluje Č. S. A. F. 
K projednání těchto řádů buďtež přizváni zástupci 
příslušných soudcovských organisací. 

Soudce musí dbáti zvláštních ustanovení takto 
sestavených a schválených řádů. 

Zpozdí-li se vinou klubů začátek zápasů přes če¬ 
kací lhůtu řádem stanovenou a není-li předem jisto, 
že bude nutno zápas zkrátiti a o jakou dobu, budiž 
první polovice hrána 45 minut, druhá polovice budiž 
pak po případě zkrácena. 

B) Losování. 

Před započetím hry soudce losuje s kapitány obou 
mužstev. Strana, jež vyhrála los, může voliti buď 
branku nebo výkop. 
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Pokyny soudcům: Pamatuj si. která strana měla výkop. 
(Viz pokyny soudcům při pravidle č. 13.) 


C) Výkop. 


Hra budiž zahájena ze středu hřiště kopem s mí¬ 
sta ve směru k nepřátelské brankové čáře. Dokud 
míč není ve hře, nesmí se soupeři k němu přiblížiti 
blíže než na 9*4 m; rovněž nesmí žádný z hráčů kte¬ 
rékoliv strany překročiti střed hřiště směrem k ne¬ 
přátelské brance, dokud nebyl výkop řádně pro¬ 
veden. 

Úřední rozhodnutí: Kop s místa je kop do míče 
volně ležícího ve středu hřiště na zemi. 

Nebyl-li výkop proveden přesně podle tohoto pra¬ 
vidla, musí bytí proveden znovu. 

Míč je ve hře, urazil-li po provedení kopu dráhu 
rovnající se délce jeho obvodu. 

Bez svolení ústředí je zakázáno, aby výkop pro¬ 
vedly jiné osoby než hráči, účastnící se zápasu. 

Pokyny soudcům: Za nesprávné provedení výkopu nebo 
za přiblížení se k míči blíže než na 9^ m před provedením 
kopu nesmíš naříditi volný kop. nýbrž musíš dáti v tom 
případě kop opakovatí. když jsi dříve vinníka napomenul. 
Neuposlechne-li hráč tvých pokynů a znovu se dopouští 
tohoto přestupku, budiž potrestán pro nesportovní jednání 
(viz pravidlo č. 13.). 

Totéž platí, dotkl-li se kterýkoliv hráč míče dříve, než 
urazil dráhu svého obvodu. 

Pokyny klubům: Má-li býti výkop proveden jinou osobou 
než hráčem, vyžádejte si zavčas povolení ústředí a před¬ 
ložte je před zápasem soudci. 
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Pokyny h ráčům: Hra nezačíná zapísknutím soudce, nýbrž 
provedením kopu. Nesnaž se proto hráti dříve, než byl kop 
proveden, abys nebyl trestán. 


ii iiimi ii u miii unii ii mi i mi mi i um um ni ii iimiiiiiiiii mi.. 

Doba trvání hry 


není samotná důležitá pro zdar zápasu. Někdy bývá důležiLější 
doba před začátkem zápasu. Nenadálý liják zmařil již často 
nejkrásněji připravený zápas. Zabezpečte se před takovou ne¬ 
vítanou návštěvou tím způsobem, že zápas pojistíte proti dešti. 
Bližší informace Vám o tom ochotně poskytne banka S 1 a v i a, 
Praha. Havlíčkovo nám. 23. 
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PRAVIDLO 


C 




3 


Směna stran v poločase. — Přestávka. 
Opětné zahájení hry. 


Strany se mění pouze v poločase. Přestávka v po¬ 
ločase nesmí bez svolení soudcova trvati déle než 
5 minut. Po dosažení branky má výkop strana, proti 
níž bylo branky dosaženo; po směně stran v polo¬ 
čase provede výkop strana, která na začátku zápasu 
nevykopávala. Výkop musí býti proveden vždy tak, 
jak udává pravidlo č. 2. 

tlřední rozhodnutí: Hráči mají právo na pěti¬ 
minutovou přestávku v poločase. Přestávka delší 
5 minut budiž odůvodněna v zápise. 

Pokyny soudcům: Nepovoluj bez vážných důvodů pře¬ 
stávku delší 5 minut. Je to mnohdy zbytečné maření Času. 
kterému musíš zabrániti (viz pravidlo č. 13.). 

Hra může býti prodloužena nejvýše ještě o 2X15 minut, 
jestliže je to soutěžnými řády předepsáno. O dobu delší 
2X15 minut nesmí býti hra prodloužena. Při prodloužení 
hry mají hráči po skončené normální hře 2X45 minut nárok 
na přestávku 5 minut. Poté budiž znovu losováno. V na¬ 
staveném čase se strany mění bez přestávky. 

Pokyny hráčům: Neuposlechneš-li znamení soudce k 
nastoupení po pětiminutové přestávce, hrozí ti nebezpečí 
trestu pro neuposlechnutí soudce nebo pro nesportovní 
chování. 


u 




PRAVIDLO 


Č. 4 


A) Jak je docíleno branky. 


Branky je docíleno, pokud není jinak určeno 
v těchto pravidlech, když celý míč svým objemem 
a váhou projde po zemi nebo ve vzduchu mezi bran¬ 
kovými tyčemi a pod příčkou, aniž byl hozen, rukou 
udeřen nebo nesen kterýmkoli hráčem strany útočící. 

Úřední rozhodnutí: Míč je ze hry, když přešel 
celý přes brankovou nebo pomezní čáru. 

Udeření i nesení míče rukou spadá pod označení 
„hra rukou'*. 

Pokyny soudcům: Slova ..aniž byl hozen" znamenají též 
vhození míče ze zámezí. Kdyby hráč vhodil míč ze zámezí 
přímo do nepřátelské branky, neuznáš branku, ale dáš pro¬ 
vést! kop od branky. 

Soudce nesmí za žádných okolností uznati branku, není-li 
naprosto přesvědčen, že celý míč přešel brankovou čáru. ať 
již po zemi nebo ve vzduchu. Při chytání míče nebo vyrá¬ 
žení míče pěstí nechá brankář často míč vlétnouti ve vzdu¬ 
chu do branky. Byl-li soudce v takovém okamžiku v bez¬ 
prostřední blízkosti branky a přesvědčil se. že celý míč 
přešel přes brankovou čáru. musí uznati branku. Je nutné, 
aby soudce sledoval míč těsně neustále po hřišti a aby se 
snažil získati přehled se strany, kdykoliv se domnívá, že 
střela půjde do branky, nebo je-li shluk před brankou. 

Pokyny klubům: Z požadavku tohoto pravidla plyne 
nutnost, aby branková čára mezi brankovými tyčemi byla 
zřetelně vyznačena. 
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B) Výsledek zápasu. 


Mužstvo, jež docílí většího počtu branek, vyhrává 
zápas. Jestliže zápas končí tím, že nebylo docíleno 
žádných branek, nebo bylo docíleno oběma stranami 
stejného počtu branek, je hra nerozhodná. 

C) Byla-li odstraněna příčka. 


Byla-li mezi hrou z jakékoliv příčiny branková 
příčka přivedena ze své polohy, musí soudce uznati 
branku, jestliže je přesvědčen, že by byl míč prošel 
pod příčkou, kdyby byla na svém místě. 

Pokyny klubům: Postarejte se, aby byly příčky pevně 
připevněny k tyčím. 

Pokyny hráčům: Brankář nesmí úmyslně strhnout! 
brankovou příčku. 

D) Odrazí li se míč od brankové tyče. 


Míč je ve hře, odrazí-li se od brankové tyče, 
příčky nebo žerdi rohového praporku zpět do hřiště. 
Míč je ve hře, dotkne-li se ve hřišti soudce nebo po¬ 
mezního soudce, i kdyby byl jinak šel do zámezí nebo 
přes brankovou čáru. 

Pokyny soudcům: Pomezní soudcové mají sledovat! hru 
těsně u pomezní čáry a zdržovat! se mimo hřiště. 

Pomezní soudcové nesmějí chytati míč jdoucí do zámezí. 
1 když je vyloučeno, aby míč kterýkoliv hráč zasáhl. 

E) Přešel-li míč čáru. — Míč ze hry. 


Míč je ze hry, octne-li se celý za čárou brankovou 
nebo pomezní, af již ve vzduchu či po zemi. 

Pokyny soudcům: Míč. 1 který vlétl do zámezí ve vzdu¬ 
chu. avšak vrátil se do hřiště, je ze hry. 







PRAVIDLO Č. 5 


Vhazování míče. 


Vlétl-li míč do zámezí, vhazuje míč do hřiště hráč 
strany, jež toho nezavinila, a to z místa u čáry po¬ 
mezní, kde míč opustil hřiště. 

Hráč vhazující míč musí státi obrácen čelem ke 
hřišti a oběma nohama na zemi za čarou pomezní 
a musí míč vhoditi do hřiště v kterémkoli směru, 
přes hlavu, oběma rukama. Byl-li míč vhozen bez 
dodržení těchto náležitostí, vhazuje míč strana pro¬ 
tivníkova. 

Míč je ve hře, jakmile byl vhozen. 

Ze vhazování nemůže býti přímo dosaženo bran¬ 
ky; hráč, jenž vhazoval, nesmí opět hráti, dokud se 
míče nedotkl jiný hráč. Hra je-li, trestá se strana míč 
vhazující volným kopem. 

tJřední rozhodnutí: Zámezí je území po obou 
delších stranách hřiště. 

Pokyny soudcům: Pomezní soudce označí místo, kde 
míč vyšel do zámezí a dává pozor na vhazování. Nevhazuje-li 
hráč míč správné, vhazuje míč z téhož místa protivník. Ne¬ 
správným vhazováním rozuměj vhazování přes ramena nebo 
pouze jednou rukou, jež dává míči pohyb, při čemž druhá 
ruka míč je provází, nebo 

Pravidla kopané — 2 




kteroukoliv části obou nohou na zemi za pomezní čarou 
v okamžiku, kdy míč vhazuje, nebo jestliže míč pouze spustí, 
ale nehodí. 

Pokyny hráčům: Zvyk domáhati se vhazování míče, když 
vlétne do zámezí, je až příliš častý a při tom zbytečný. 
Ponech pomeznímu soudci, aby sám rozhodl. Žádné rekla¬ 
mace na světě nezmění jeho rozhodnutí, meuzná-li soudce 
sám za vhodné zakročiti. 


■ IIIMIMI UMÍM mil lili lil ■■■■lil lili mi lili.I.MMMMMMMIMMMMIMMIMMMMIMMMMMMIMIII - 

Výsledek zápasu 


zajímá široké sportovní okolí. Proto se těší takové oblibě oficiel¬ 
ní týdeník československých footballistů ..Pondělní zpravodaj", 
vydávaný středočeskou župou footballovou OS9F. v Praze. Žá¬ 
dejte jej, je k dostání ve všech prodejnách. 
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PRAVIDLO Č. 6 


Mimo hru — (off-side). 


Když některý hráč hraje míčem, jest každý spolu¬ 
hráč, jenž v onom okamžiku zahrání je blíže ne¬ 
přátelské brankové čáře, mimo hru a nesmí se proto 
dotknouti míče ani jakkoli zabraňovati protivníku 
ve hře, ani účastniti se vůbec hry, dokud míčem ne¬ 
bylo opět hráno, nejsou-li v onom okamžiku zahrání 
nejméně 2 protivníci blíže brankové čáře. 

Hráč není mimo hru (offside): 

a) při kopu od branky, 

b) při provádění kopu z rohu, 

c) při vhazování, 

d) když míčem hrál posledně protivník, 

e) je-li ve své půli hřiště v okamžiku, kdy některý 
hráč téže strany hrál míčem, 

f) ve všech případech, stojí-li v okamžiku, kdy 
míčem bylo hráno, za míčem. 

Úřední rozhodnutí: Není porušením tohoto pra¬ 
vidla, je-li hráč pouze v postavení mimo hru (off¬ 
side), nýbrž jen tehdy, jestliže v této posici překáží 

nebo brání protivníkovi ve hře nebo snaží se do hry 


2 * 
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zasáhnouti. Postoupi-li hráč, jenž jest v postavení 
mimo hru (off-side), k nepřátelskému hráči nebo 
k míči a tím ovlivňuje hru, porušuje pravidlo. 

Podrazí-li hráč úmyslně protivníka, který stojí 
sice mimo hru (off-side) v trestním území, nutno 
naříditi pokutový kop. Je dovoleno umístiti praporky 
na obou stranách hřiště v prodloužení středové čáry, 
avšak jen ve vzdálenosti nejméně jednoho metru od 
čáry pomezní a na žerdi vysoké nejméně 1.52 V 2 m. 

Pokyny soudcům: Pro posuzování posice mimo hru 
(off-side) je rozhodující, kde stál hráč v okamžiku, kdy 
bylo míčem naposledy hráno jeho spoluhráčem a ne kde 
hráč je. když hraje míčem. Proto si má soudce na první po¬ 
hled uvědomiti každou změnu v postavení hráčů. 

Je-li hráč za mičem v okamžiku, když jím hraje jeho 
spoluhráč, nemůže býti mimo hru (off-side). Výsada, uve¬ 
dená pod body a)—e) shora přestává v okamžiku, kdy hraje 
míčem jeho spoluhráč. Tak hráč. nestojící mimo hru (off- 
side).. při provádění kopu nebo vhazování míče. může státi 
— aniž by se pohnul *— mimo hru (off-side). jakmile míčem 
bylo potom hráno jiným spoluhráčem. 

Hráči mohou býti mimo hru při provádění volného, trest¬ 
ného nebo pokutového kopu. 

Jakmile hraje míčem protivník, přestává býti jeho soupeř 
ihned mimo hru. 

Stojí-li hráč mimo hru a nemísí-li se při tom do hry, nesmí 
býti trestán. 

Mezinárodní výbor uznal, že hráč stojící mimo hru, ne¬ 
smí se účastniti hry a že může býti pokutován, je-li již 
jeho pouhá přítomnost překážkou hry. 

Doporučuje se postaviti proti střední čáře praporky na 
žerdi nejméně 152*4 cm vysoké. Jejich účelem je pomáhati 
soudci a pomezním soudcům určití polohu středové čáry, 
jsou-li daleko od ní nebo stala-li se čára nezřetelnou. 

Pokyny hráčům: Hráč. stojící právě mimo hry. nesmí 
zasáhnouti do hry. 

Mimo hru není hráč: 

1. hrál-li míčem naposledy protivník. 

2. je-li za míčem v okamžiku, kdy je hráno spoluhráčem. 

3. má-li mezi sebou a cizí brankovou čarou dva protivníky, 
když míčem hraje jeho spoluhráč, stojící dále od brankové 
čáry než on sám. 

Míčem narazivším na brankovou tyč nebo příčku a odra¬ 
zivším se zpět. nesmí hráti hráč. který byl již mimo hru 
v okamžiku, když míčem bylo naposledy hráno. 
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Dbej toho. abys měl dva soupeře mezi sebou a jejich 
brankovou čarou, hraje-li míčem tvůj spoluhráč — vyjma 
při kopu od branky, z rohu a při vhazování — neb abys 
byl za míčem. Může být co jednoduššího? 

Hraje-li míčem soupeř, nebo dotkne-li se ho míč jakkoli, 
nejsi mimo hru; stojíá-li však mimo hru. nemáš práva pře- 
kážeti protivníkovi ani postaviti se tak blízko k brankáři 
nebo jinému hráči, že mu bráníš v jeho pohybech nebo 
překážíš-li v rozhledu po míči. Když hráč pozná, že je mimo 
hru, jest jeho povinností zdržeti se vůbec hry a nebrániti, 
ani nepřekážeti soupeři ve hře, ani předstírati tento úmysl. 


Hráč v offside 


nesmí se zúčastniti hry. Daleko vážnější je vyřazení ..mimo hru" 
vážnou životní nehodou. Pamatujte na různé úrazy, které na Vás 
v životě číhají a předejděte jim včasným uzavřením pojistky 
u známé banky Slavie. Praha II.. Havlíčkovo nám. 23. 
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PRAVIDLO C. 7 


A) Kop od branky. 


Jestliže byl míč zahrán za brankovou čáru protiv¬ 
níkem, budiž vykopnut kterýmkoliv z bránících hrá¬ 
čů z libovolného místa té polovice brankového území, 
ve které míč opustil hřiště. 

Pokyny soudcům: Xíop od branky nemusí býti proveden 
z čáry brankového území. 

Z kopu od branky nemůže býti docíleno přímo branky. 
Kopne-li hráč kop provádějící při provádění kopu od branky 
míč přímo do vlastní branky, aniž se míče dotkl jiný hráč. 
nesmíš uznati branku, ale naříditi kop z rohu; kopne-lí míč 
přímo do branky protivníkovi, nařídíš kop od branky. 

Pokyny hráčům: Kop od branky může býti proveden 
v kterémkoli směru. 


B) Kop z rohu. 


Byl-li míč zahrán hráčem za vlastní brankovou 
čáru, provádí hráč strany protivné kop s místa vzdá¬ 
leného nejvýše 91 Vi cm od žerdi nejbližšího rohového 
praporku směrem do hřiště. Vykopávající nesmí 
opět hráti míčem, dokud se míče nedotkl jiný hráč. 
Z kopu z rohu může býti přímo docíleno branky. 
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V žádném z obou případů nesmí se protivník při- 
blížiti k míči blíže než na 9 ( /2 metru, dokud nebyl kop 
proveden. 

Pokyny soudcům: Dohlédni, aby kop z rohu byl fádně 
proveden s té strany, na které míč vyšel ze hry. 

Hráč, provádějící kop z rohu nebo kterýkoliv jiný kop, 
nesmí po provedení kopu míčem opětně hráti, dokud se 
jej nedotkl jiný hráč. i kdyby se míč odrazil od branky, 
soudce nebo pomezního soudce. Nedovol, aby jakýkoliv 
kop byl proveden, stojí-li některý protivník blíže než 9% 
metru od míče. 


Nejen kop od branky a z rohu, 


nýbrž také všechny ostatní kopy jsou pro hráče opravdovým 
potěšením, hraje-li se s míčem bezvadných kvalit. Tím je nej¬ 
populárnější značka československá míč ..The Celtic". který 
obdržíte v závodě ,,U footballisty**, Praha-Karlín. Královská 77. 




PRAVIDLO Č. 8 


A) Brankář. 

Ve vlastním pokutovém území může brankář 
brati rukou, nesmí však míč nésti. 

Úřední rozhodnutí: Za nesení míče brankářem 
se pokládají více než čtyři kroky s míčem v ruce nebo 
s pohazováním míče v rukou. 

Brankář musí býti odlišně dresován od obou 
mužstev. 

Pokyny soudcům: Brankář se nesmí procházet!, pohazuje 
míčem. Po čtvrtém kroku musí se však míč dotknout! země. 
Dotknul-li se brankář míče rukou nebo paží mimo vlastní 
trestné území, dopouští se porušeni pravidla č. 9. Za nesení 
míče nařiď volný kop! 

B) Vrážení do brankáře. 


Do brankáře smí býti vráženo: 

1. drží-li míč, 

2. překáží-li protivníkovi ve hře, 

3. vykročí-li z brankového území. 

Vrážení do brankáře nesmí býti nebezpečné nebo 
násilnické. 

Pokyny soudcům: Nedovol, aby do brankáře bylo vra¬ 
ženo nepřípustně. Brankář má velmi málo příležitosti se 
chrániti, je-li právě jeho pozornost upoutána míčem. 
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Pokyny hráčům: Brankář musí si uvědomiti. že protivník 
může do něho vraziti. jakmile opustí své brankové území. 
Ve svém brankovém území je brankář chráněn pravidly tak 
dlouho, dokud nedrží míč nebo nebrání protivníkovi ve hře. 
Nej lepší radou, kterou možno brankáři uděliti, je: Zbav 
se co nejrychleji míče! 


C) Brankář může býti měněn. 


Brankář může býti za hry nahrazen jiným hrá¬ 
čem nastoupivšího mužstva, soudce musí býti však 
o takové změně předem zpraven. 

Úřední rozhodnutí: Byl-li brankář změněn, aniž 
o tom soudce byl předem vyrozuměn a nový brankář 
dotkne se v trestném území míče rukou, musí býti 
nařízen pokutový kop. (Viz pravidlo č. 17!) 

Pokyny soudcům: Všijjrmi si. kdo je brankářem při za¬ 
čátku hry a nedovol nikomu jinému, aby si činil nárok na 
brankářské výhody, dokud jsi nebyl uvědoměn o změně 
brankáře a dokud nový brankář nezaměnil dres. Souhlas 
k takové změně brankáře nesmíš odepříti. Změna může býti 
provedena pouze po přerušení hry. Rovněž nastoupení ná¬ 
hradníka za zraněného brankáře musi ti býti dříve oznámeno 
(připouští-li to platné řády). 


Brankářův dres 


musí se líšití od dresu ostatních hráčů. Dresy hráčů Vašeho 
klubu mohou se zase lišiti od dresů jiných svou lepší kvalitou 
a přece budou nadto ještě levnější. Je ovšem třeba, abyste 
je koupili ,,U footballisty“. Praha-Karlín. Královská 77. 
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PRAVIDLO Č. 9 


A) Podrážení, kopání, skákání na hráče. 


Podrážení, kopání nebo udeření hráče a skákání 

na hráče není dovoleno. 

Úřední rozhodnutí: Podrážení je úmyslné porá¬ 
žení nebo pokus o poražení soupeře použitím nohou 
nebo skrčením se před soupeřem nebo za ním s úmy¬ 
slem přivodit! jeho pád. 

Soudcové musí co nejpřísněji bdíti nad dodržová¬ 
ním těchto pravidel, aby jednak bylo zabráněno ne¬ 
dovoleným srážkám, jednak aby provinilí hráči byli 
potrestáni. 

Pokyny soudcům: Toto pravidlo jest důležité, neboť 
soudce může uplatňováním a zakročením, kde se jeví toho 
potřeba, zabrániti šíření surové hry. Může kdykoli zastavit! 
hru a naříditi trestný kop proti hráči, nebo napomenouti 
hráče, jehož hra by mohla způsobiti poranění protivníka. 
Soudce má právo vinníka vyloučiti. Trestná kop musí býti 
proveden s místa, kde se stal přestupek, bez ohledu na to, 
kde byl v tom okamžiku míč. 

Skákání na soupeře je vždy úmyslné a liší se podstatně 
od skákání po míči ve hře. 

Pokyny klubům: Hráče, proviňující se soustavné proti 
slušné hře. neměl by klub ve vlastním zájmu do svého muž¬ 
stva zařazovati. Takový hráč nejenže podléhá trestu. ale 
svým jednáním poškozuje i dobrou pověst klubu. 

Nedovolte svým hráčům urážení soudců nadávkami nebo 
nemístnými poznámkami, ať již na hřišti nebo mimo ně. 
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Pokyny hráčům: Přitěžující okolnosti pro posuzování 
je. byl-Ii hráč předtím již napomenut. 

Hráč ze hry vyloučený podléhá diskvalifikaci. 

Hráč, který oplácí násilí, podléhá rovněž trestu. 


B) Ruce. 


2ádný hráč (mimo brankáře ve vlastním trestním 

území) nesmí se dotknouti míče úmyslně rukou. 

Úřední rozhodnutí: Za „ruku“ se pokládá 
úmyslné hraní míčem rukou nebo paží. Hraní rukou 
dopouští se hráč, když udeří do míče nebo uvádí jej 
do pohybu rukou nebo paží. 

Hraní rukou, podrážení, strkání, kopání, držení 
soupeře rukou nebo vrážení do něho ze zadu, může 
se přihoditi neúmyslně; když se tak skutečně neúmy¬ 
slně stalo, není to porušením pravidel. 

Jen úmyslná hra rukou nebo paží je porušením 
pravidel a podléhá trestu. Soudcové nesmějí zastavo- 
vati hru z malicherných důvodů, tím ji zbytečně 
zdržují a působí nedorozumění. 

Pokyny soudcům: Buď si vědom, že podmínkou pře¬ 
stupku je úmysl. Trestej ihned a přísně, jsi-li přesvědčen 
o úmyslu. 

Pokyny hráčům: O porušení pravidel rozhoduje na hřišti 
jedině soudce! 

C) Držení a strkání rukou. 


Hráč nesmí zadržeti nebo odstrkovati soupeře 
rukou nebo paží. 

IJřední rozhodnutí: Držením rozumí se též pře¬ 
kážení hráči ve hře nebo zabraňování přístupu k míči 
rukou nebo kteroukoli částí paže, odstávající od těla. 
Pokyny soudcům: Hráč nesmí za žádných okolností 
strkati do protivníka rukama nebo pažemi. Užívání kolena 
nebo lokte proti soupeři jest nadmíru nebezpečné a trestej 
je co nejpřísměji! 
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D) Vrážení do hráče. 


Vrážení do hráče je dovoleno., nesmí však býti ani 
násilnické ani nebezpečné. 

Úřední rozhodnutí: Soudcové musí slušné vrá¬ 
žení dovoliti. Skákání na protivníka je vždy proti 
pravidlům a nesmí býti zaměňováno s vrážením. 
Toto pravidlo vykládají někteří soudcové příliš 
přísně, ač jsou výslovně žádáni, aby tak nečinili. 
Pokyny hráčům: Dovolené vrážení nesmí hráče sváděti 
k surové hře. 


E) Vrážení zezadu. 


Do hráče nesmí býti vraženo zezadu, leč by pře¬ 
kážel úmyslně soupeři ve hře. 

Úřední rozhodnutí: Vražení zezadu do soupeře 
nedopouští se hráč hrající míčem, dotkne-li se dru¬ 
hého hráče zezadu, aniž měl v úmyslu do něho vra- 
ziti. Jedině soudci přísluší posouditi takový úmysl; 
bylo však pozorováno, že mnozí soudcové vykládají 
pravidla přísněji, než je třeba k zajištění slušné hry; 
podobnými rozhodnutími je průběh hry zbytečně 
rušen. 

Otočí-li se hráč, jsa znepokojován soupeřem, če¬ 
lem ke své brance, nebo chrání-li se otočením, aby 
nebyl znepokojován protivníkem, překáží tím úmy¬ 
slně ve hře a může býti do něho vraženo zezadu. 

Soudcové buďtež podporováni při potlačování 
surové hry. 

Pokyny soudcům: Do hráče smí býti zezadu vraženo, 
překáží-li úmyslně soupeři, ať je obrácen čelem ke své 
Drance čili nic: vrážení však nesmí býti za žádných okol¬ 
ností násilnické nebo nebezpečné. 

Pokyny hráčům: Nikdy nesmíš do soupeře vraziti tak, 
že bys mu mohl ublížiti. 
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PRAVIDLO C. 10 


Volný kop. 


Když byl nařízen jakýkoli kop, nesmějí se protiv¬ 
níci hráče, který kop provádí, přiblížiti k míči než 
na 9.15 metru, dokud kop není proveden, nestojí-Ii na 
své brankové čáře. 

Míč musí uraziti aspoň dráhu rovnající se délce 
jeho obvodu (68 až 71 cm), aby kop byl proveden. 
Hráč, který provedl kop, nesmí hráti po druhé mí¬ 
čem, dokud jím nehrál jiný hráč. 

Výkop ze středu (s výjimkou vyznačenou v pra¬ 
vidle č. 2.), kop z rohu a kop od branky jsou kopy 
ve smyslu tohoto pravidla. 

tJřední rozhodnutí: Hráče, kteří se při prová¬ 
dění jakéhokoliv kopu nepostaví do předepsané 
vzdálenosti 9.15 metru, nutno napomenouti a při nej- 
bližším opětování přestupku vyloučiti ze hry. Soud¬ 
cové se zvláště žádají, aby trestali pokusy zdržovati 
výkon volného kopu přibližováním se k míči jako 
závažné a nepřípustné jednání. 

Pokyny soudcům: Povinností soudcovou jest hleděti, 
aby veškeré volné kopy byly prováděny se správného místa 
a nedovoliti, aby volný kop byl proveden, dokud nedá 
znamení. 

Obvyklým znamením jest písknutí. 
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Každý kop musí býti proveden bez prodlení. Nic ne¬ 
zdržuje více hru než maření času při provádění kopu. Je 
neslušné prodlévat! s prováděním kopu, zvláště když se 
uváží, že z kopu. nařízeného pro přestupky proti pravidlu 
č. 9. může býti docíleno přímo branky. Přibližuje-li se sou¬ 
peři k míči, jednej rychle, napomeň je. při opětování pře¬ 
stupku vylučuj! 

Pokyny hráčům: Hráči musí čekati na soudcovo znamení 
než provedou výkop se středu nebo volný kop. 

Soupeři se nesmějí přiblížiti více než na 9.15 metru míči, 
dokud nebyl odkopnut. Hráči, kteří nedbají tohoto pravidla, 
vystavují se nebezpečí, že budou vyloučeni ze hry. 


Footballová pravidla 


neobsahují důležitá ustanovení o nutné hygieně hřiště. 
Ustanovení ta obsažena jsou v brožuře ..Zdravotní rádce pro 
footballisty". kterou vydala ČSAF. Pošlete 6 Kč ve známkách 
administraci ..Rekordu" (Praha I.. 915) a obdržíte ji obratem 

pošty! 
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PRAVIDLO Č 


11 


Trestný kop, z něhož může býti přímo 
docíleno branky. 


Branky může býti docíleno přímo z kopu z rohu 
nebo z trestného kopu proti provinivší se straně na¬ 
řízeného, pro jakékoliv porušení pravidla c. 9, ni¬ 
koli však z výkopu nebo volného kopu. 

Pokyny soudcům: Branky může býti docíleno přímo 
z kopu z rohu a z trestného kopu. nařízeného za tyto pře¬ 
stupky proti pravidlům č. 9 bez ohledu na to. dotkl-li se 
míče jiný hráč: 

1. za podražení hráče. 

2. za kopání hráče. 

3. za udeření hráče, 

4. za skákání na hráče. 

5. za hraní míče rukou. 

6. za držení hráče rukou nebo paží. 

7. za strkání soupeře rukou. 

8. za násilnické nebo nebezpečné vrážení do protivníka. 

9. za nedovolené vrážení do soupeře ze zadu. 

Dlužno si však pamatovati, že volný kop. nařízený za jaké¬ 
koli jiné přestupky pravidel, nespadá pod toto ustanovení. 
Pamatuj, že branky nemůže býti docíleno přímo z výkopu 
se středu, kopu od branky nebo z volných kopů, nařízených 
za tyto přestupky proti pravidlům: 

a) hraje-li hráč po druhé míčem po vhazování, nebo po 
provedení jakéhokoliv kopu. dokud se míče nedotkl 
hráč jiný: 

b) je-li hráč mimo hru (off-side): 
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c) za nesení míče brankářem: 

d) za vrážení do brankáře v nepravý čas, byť i vrážení bylo 
jinak přípustné; 

e) za hraní míčem dříve než se dotkne země. když soudce 
zahajuje hru po nějakém přerušení tím. že nechá míč 
ze svých rukou padnouti k zemi; 

f) nebyl-li při pokutovém kopu míč kopnut dopředu; 
č?) za nebezpečnou hru podle pravidla Č. 13. 

Pokyny hráčům: Uvědomte si. z kterých kopů může 
býti přímo branky docíleno a z kterých kopů to není možno. 


Výklad pravidel 


a všechny ostatní předpisy, které potřebuje znáti hráč, divák 
i činovník klubu, najdete jedině v oficielním týdeníku 
.,Rekord“. úředním listě Čsl. asociace footballové. Administrace: 
Praha I.. 915. 




PRAVIDLO Č. 12 


Pásky, kolíky na botách a pod. 

Hráč nesmí míti na svých botách nebo holenních 
chránítkách hřebíky (leč takové, jichž hlavičky jsou 
zaraženy pod úroveň kůže), dále kovové plátky nebo 
výstupky nebo gutaperchu. Je-li na podrážkách nebo 
podpatcích bot užito pásek nebo kolíků, nesmí vy- 
čnívati více než 1.3 cm a jejich upevňovací součástky 
musí býti zaraženy pod úroveň kůže. Pásky musí býti 
příčné přes celou šířku podešve a ploché, ne širší 
než 1.3 cm. Kolíky buďtež kruhového půdorysu 
o průměru ne větším než 1.3 cm, v žádném případě 
ne kuželovité nebo hrotité. 

Hráč, jehož boty neodpovídají těmto předpisům, 
budiž vykázán ze hřiště a nesmí se vrátiti do hry, 
aniž se předem hlásil u soudce, který se přesvědčí, 
že boty jsou správné. Hráč smí se vrátiti do hřiště 
a hlásiti se u soudce, jen když míč je mimo hru. 
Soudce musí na požádání prohlédnouti boty hráčů 
před početím zápasu nebo v přestávce. 

Úřední rozhodnutí: Nositi měkké pryžové 
podrážky není porušení pravidla č. 12 (International 
Board). 


Pravidla kopané — 3 
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Polokruhovité pásky pod špičkou boty jsou do¬ 
voleny. Kovové špičky bot, byť i kůží kryté, jsou 
nepřípustné. Za následky za zranění hráče kopačka¬ 
mi neodpovídajícími předpisům tohoto pravidla nese 
klub spolu s provinivším se hráčem odpovědnost. 

Pokyny soudcům: Povinností soudcovou je. byl-li o to 
požádán, prohlédnouti před zápasem nebo v přestávce boty 
hráčů. Prohlídka tato budiž provedena v kabině. Soudce 
musí vykázati ze hřiště každého hráče, u něhož shledá 
za hry. že má: 

a) hřeby nezařazené pod úroveň kůže: 

b) kovové plátky nebo výstupky: 

c) na botách nebo holenních chránítkách gutaperču; 

d) pásky na podrážkách nebo podpatcích bot. jež ne¬ 
sahají od kraje boty k druhému kraji, jež jsou užší 1.3 cm. 
více než 1.3 cm vysoké a jež nejsou příčné a ploché. 

e) hranaté kolíky na podrážkách nebo podpatcích bot. 
kolíky o průměru menším než 1.3 cm. více než 1.3 cm vy¬ 
soké a kolíky kuželovité nebo hrotité. 

Toto pravidlo se týká i kovových háčků, přesek atd.. 
jež jsou nebezpečné, ať již na botách či holenních chrá¬ 
nítkách. 

Žádný hráč nesmí si ponechati na prstech prstenů, aby 
jimi nezranil hráče. 

Soudce může se během hry přesvědčiti o dodržení tohoto 
pravidla, aniž čeká. až bude o to požádán. Není ovšem 
třeba tento přestupek zapsati do soudcovského zápisu, po¬ 
kud nebylo způsobeno zranění hráče. 

Pokyny klubům: Starejte se o to. aby kopačky hráčů 
odpovídaly pravidlům. Většina prodávaných hotových ko¬ 
pacích bot je špatně kolíkována, některé boty mají místo 
dírek k šněrování kovové háčky a kovové špice kryté koží. 
jež jsou velmi nebezpečné, rovněž tak, jako vyčnívající 
přesky na holenních chránítkách. 

Pokyny hráčům: Hleď ve svém vlastním zájmu, abys měl 
kopačky i chránítka v pořádku, neboť zjistí-li soudce bě¬ 
hem zápasu nesprávnost, musí hráč opustiti hřiště, čimž 
jeho mužstvo je byť i dočasně oslabeno. 

Hráči namnoze zapomínají, že z opotřebovaných kolíků 
často vylézají hřebíky. 

Jsi-li v pochybnostech, otaž se soudce před zápasem, on 
je povinnen tvé kopačky ti prohlédnouti. 


P R A-V I D L O Č. 13 


Povinnosti a práva soudce. 


K vedení zápasu budiž ustanoven soudce. Jeho po¬ 
vinností je bdíti nad dodržováním pravidel a roz- 
hodovati ve všech sporných otázkách. Jeho rozhodo¬ 
vání ve věcech hry samé je konečné, pokud běží 
o výsledek hry. Vede záznam o průběhu a stavu hry 
a je zároveň i měřičem času. 

Chová-li se hráč nepřístojně (nesportovně), má 
soudce právo jej napomenouti, dopustí-li se dalšího 
provinění, nebo v případě násilnického jednání bez 
předchozího napomenutí vyloučiti ze hry. 

Každé napomenutí nebo vyloučení hráče ze hry 
musí býti zapsáno do soudcovského zápisu s udáním 
provinění, kvalifikovaným přesně podle trestního 
tarifu Č. S. A. F. 

Soudce je oprávněn nahraditi promeškaný čas 
ztracený při nehodách nebo z jiných příčin, přerušiti 
nebo ukončiti hru kdykoliv pro tmu, pro míšení se 
diváků do hry nebo z jiné příčiny, kterou uzná za 
nutnou. V zápise musí býti toto předčasné ukončení 
hry uvedeno s přesným udáním důvodů. 


3* 
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Soudce má právo naříditi volný, trestný nebo po¬ 
kutový kop ve všech případech, když považuje cho¬ 
vání hráčovo za nebezpečné nebo takové, že by mohlo 
býti nebezpečné. Může však užiti ještě přísnějších 
prostředků, které má ve své moci. Pravomoc soudce 
vztahuje se i na provinění, jež se přihodilo při do¬ 
časném přerušení hry, nebo když je míč ze hry. 

Lfřední rozhodnutí: Při oficielních mezinárodních 
zápasech budiž ustanoven mezinárodní soudce. Ofi¬ 
cielním mezinárodním zápasem rozumí se zápas 
mezistátní nebo zápas klubový, hraný v rámci sou¬ 
těže, které zúčastní se kluby různých států a jejichž 
řády byly Č. S. A. F. schváleny. 

Hráč, který opustil za hry bez svolení soudce 
hřiště (vyjma případ zranění), podléhá trestu a ne¬ 
musí býti soudcem k další hře připuštěn . 

Na všech hřištích klubů, sdružených v Č. S. A. F.. 
musí býti umístěny čitelné vyhlášky, jimiž je po¬ 
hroženo vyvedením ze hřiště všem osobám, které by 
se dopustily urážky nebo násilí na soudci. 

Neustálé přestupky proti kterémukoliv bodu to¬ 
hoto pravidla buďtež kvalifikovány jako nesportovní 
chování podle tohoto pravidla. Hráč není oprávněn 
projeviti na hřišti s jakýmkoli rozhodnutím soudce 
nesouhlas posunkem, slovem nebo skutkem. Soudcové 
musí trestati takové činy jako nesportovní chování. 

Povinností soudce je dbáti, aby byly všechny na¬ 
řízené kopy řádně provedeny. 

Veškerá provinění proti soudci spáchaná před i po 
zápase, buďtež posuzována tak, jako by se stala při 
zápase samém, bez ohledu na to, byl-li přestupek spá¬ 
chán na hřišti nebo mimo ně. 

Soudce nesmí připustiti ke hře hráče, který před 
nastoupením ke hře nepředložil řádnou associační le- 
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gitimaci, nebo který má zastavenou činnost. Žádné 
potvrzení nebo povolení, vystavené kýmkoliv, ne¬ 
může nahraditi associační legitimaci a nesmí býti 
soudcem uznáno. 

Nastoupí-li celé mužstvo bez legitimací, budiž ke 
hře připuštěno; v tom případě budiž do zápisu za¬ 
psán důvod, který uvedl kapitán mužstva pro ne¬ 
předložení associačních legitimací. 

Žádný organisovaný soudce nesmí říditi zápas 
mužstva, které není organisováno ve FI de FA, bez 
svolení Č. S. A. F. 

Soudce musí předčasně ukončiti hru, klesl-li počet 
hráčů kterékoliv strany pod 7, a to bez ohledu na stav 
hry a důvody, pro které počet hráčů klesl pod sedm. 

Soudce má právo ukončiti předčasně hru v těchto 
případech: 

1. pro násilí na soudci, 

2. pro tmu, 

3. pro špatné povětrnostní poměry nastalé v prů¬ 
běhu hry (trvalý déšť, prudký vítr, sněhová vá¬ 
nice a p.), 

4. pro nezpůsobilost hřiště, nastalou průběhem hry. 

V těchto případech je pro soudce směrodatným 
jeho vlastní úsudek, při čemž ovšem musí své roz¬ 
hodnutí řádně uvážiti, aby sport zbytečně nepoško¬ 
zoval. 

Dále může soudce předčasně ukončiti hru: 

1. pro neuposlechnutí soudce hráčem, 

2. pro míšení se obecenstva do hry, 

3. vylučuje-li způsob hry možnost pokračovati v ní 
podle pravidel. 

V těchto případech musí soudce dříve než hru 
skončí, využiti všechny možné prostředky k řádnému 
dokončení hry (dočasné přerušeni hry, vyzvání kapi- 
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tána, aby se postaral o nápravu, přivolání pořadatelů 
nebo policie, stanovení lhůty k splnění jeho nařízení 
a pod.). 

Hráč, který užije proti soudci, hráčům, nebo di¬ 
vákům urážlivých nebo posměšných slov nebo po- 
suňků, dopouští se nesportovního chování. Od soudců 
se důrazně žádá, aby s největší přísností zakročili 
v případech nesportovního jednání hráče, funkcio¬ 
nářů nebo diváků. 

Byl-li soudce napaden na hřišti hráčem, je povinen 
především kapitán a pak ostatní hráči mužstva sta- 
rati se o soudcovu bezpečnost. 

Je-li soudce napaden diváky, je povinností obou 
mužstev i pořadatelů poskytnouti mu patřičnou po¬ 
moc a ochranu; za to ručí kapitáni mužstev a po¬ 
řadatelé. 

Bez soudcova svolení nesmí vkročiti na hřiště 
za hry žádná osoba, vyjma hráče a pomezních 
soudců. 

Jestliže jest soudce přesvědčen, že zranění někte¬ 
rého hráče je vážné, musí zastaviti hru, dáti hráče 
ihned dopraviti z hrací plochy hřiště a hru bez pro¬ 
dlení opět zahájiti. 

Klub je povinen postarati se o odnesení vlastního 
zraněného hráče; z hrací plochy odnesou jej hráči, 
další příp. dopravu musí obstarati pořadatelé. 

Byl-li hráč podle přesvědčení soudce jen nepatrně 
zraněn, není třeba hru zastaviti, dokud míč je ve hře. 

Povinností soudce je učiniti příslušné rozhodnutí, 
jakmile byl kvalifikovanými pomezními soudci upo¬ 
zorněn na příhody, kterých sám nezpozoroval. 

Jakmile kvalifikovaní pomezní soudcové zpozo¬ 
rují ve hřišti příhody, jež by mohly ohroziti klidný 
průběh hry, kterých si však soudce nepovšiml nebo 
kterých neviděl nebo viděti nemohl, musí soudce zá¬ 
pasu upozorniti způsobem přfedem sjednaným. 
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Soudce je povinen uvésti v zápise sděleni o pře¬ 
stupcích hráčů, na které byl pomezním soudcem 
upozorněn, i když tyto neviděl nebo i netrestal. 

Soudce nesmi na hřišti ponechati hráče, kterého 
ze hry vyloučil, ani ho dále ke hře připustiti. 

Zápas může zásadně říditi jen kvalifikovaný 
soudce. Nedostavil-li se z jakékoliv příčiny k vedení 
zápasu delegovaný soudce, budiž o vedení zápasu po¬ 
žádán jiný kvalifikovaný soudce, pokud je na hřišti 
přítomen se současným předložením potvrzení o řád¬ 
ném hlášení zápasu ústředí. Požádaný soudce nesmí 
bez udání vážných důvodů řízení zápasu odmítnouti. 
Není-li na hřišti přítomen žádný kvalifikovaný soud¬ 
ce, mohou se kluby dohodnouti na jiné osobě. V žád¬ 
ném případě nesmějí však zápas Hditi střídavě dva 
soudcové . 

Kluby odpovídají i za své funkcionáře, pokud se 
týče dodržení ustanovení tohoto pravidla. 

Pokyny soudcům* Soudce je povinen vyloučiti hráče 
pro násilné jednání ihned, pro nesportovní jednání po před¬ 
chozím napomenutí. 

Jedině soudci náleží posuzovati surovou hru. 

Napomínáš-li nebo vylučuješ-li hráče, sděl mu to přímo 
s udáním důvodů. Nikdy při tom nepoužij hrubých slov 
nebo podrážděného tónu. 

Vystříhej se: 

a) diskutovat! o rozhodnutí s hráči nebo funkcionáři 
na hřišti. 

b) příti se o rozhodnutí s hráči, funkcionáři nebo diváky 
mimo hřiště. 

c) hroziti prstem nebo vkládati ruku na hráče, dáváš-li 
mu výstrahu, nebo vylučuješ-li hráče. 

Surová hra budiž potlačena ihned v zárodku. 

Soudci se doporučuje, aby porovnal své hodinky s hodin¬ 
kami pomezních soudců před začátkem zápasu a v polo¬ 
čase. Soudce musí býti velmi obezřelý při odpočítávání času 
při přerušení hry atp. Přestávku nebo konec hry musí za- 
pískati přesně ve správný Čas, ať je míč ve hře čili nikoliv. 

Jediný případ, kdy musí hru prodloužiti je. když na¬ 
řídil provedení pokutového kopu. 

Soudcům se vřele doporučuje, aby nesvěřovali data o 
průběhu hry pouze paměti, nýbrž poznamenali si na papír 
dobu počátku a dobu, kdy za normálního průběhu hry má 
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ukončit! poločas nebo konec hry. Snadno k tomu mohou 
připočísti zúmyslné protahování hry nebo její přerušení. 

Rovněž mají býti zaznamenány branky dosažené oběma 
stranami. 

Při zranění hráče přeruš hru jen tehdy, jsi-li přesvěd¬ 
čen, že zranění je vážné a není předstírané. Přeruáíš-li 
hru pro zranění hráče, dej zraněného ihned odnésti z hrací 
plochy,. Nedovol, aby první pomoc, masáž nebo vyšetření 
zranění dálo se na hřišti. 

Pokyny klubům: Klubům se doporučuje zříditi. pokud 
je to proveditelno. zvláštní cestu ze hřiště do převlekáren 
pro hráče i soudce. 

Zpozorujete-li, že obecenstvo počíná soudce obtěžovati, 
postarejte se o jeho ochranu jak při zápase, tak i po něm. 
Výbor klubu nechť odepře přístup na hřiště osobám známým 
špatnou povahou nebo chováním. Hleďte, aby na vašem hřišti 
byly umístěny vyhlášky o následcích nepřístojného jednání 
proti soudci. 

Zraněného hráče ošetřete mimo hrací plochu hřiště. 

Povinnost klubu chrániti soudce a hosty nepřestává ani 
tehdy, když opustili hřiště. 

Každý klub odpovídá za jednání svých hráčů, funkcioná¬ 
řů. a diváků a proto je od něho požadováno, aby učinil 
předem všechna potřebná opatření. 

Pokyny hráčům: Soudci není možno každého uspokojit!. 
Buď pamětliv jeho obtíženého postavení a nestěžuj mu je. 

Vznikne-li výtržnost, spěchej ihned soudci na pomoc. 

Pouze kapitán má právo dotázati se soudce slušným způ¬ 
sobem na události, které mu nejsou jasny. 

Hráči nesmějí protestovat! proti soudcově rozhodnutí, 
naopak, musí je přijmouti bez námitek. Jiti k soudci, příti 
se s ním. dotknouti se ho a projevovati nelibost jest ne- 
sportovním chováním, za něž může býti hráč napomenut a 
opakuje-li se to. vykázán ze hřiště. 

Uvědom si. že je rovněž nesportovním jednáním, před- 
stíráš-li zranění. 
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Všechny informace 


které potřebuje činovník nebo hráč k vedení klubu čí pěstování 
sportu, bezplatně Vám podá „Všesportovní poradna", otiskovaná 
v týdeníku ,,Rekord" (Praha I.. 915), 



PRAVIDLO Č. 14 


Povinnosti a práva pomezních soudců. 


Buďtež ustanoveni dva pomezní soudcové, jichž 
povinností v rozsahu vymezeném soudcovým roz¬ 
hodnutím je určití, kdy míč je ze hry a která strana 
je oprávněna ke kopu z rohu, kopu od branky, nebo 
ke vhazování. Mají býti nápomocni soudci k tomu, 
aby se hrálo řádně podle pravidel. Při nemístném 
zákroku nebo nenáležitém jednání pomezního soudce 
má soudce právo odeslati ho ze hřiště a určití jeho 
zástupce. Takový případ musí býti za¬ 
psán do soudcovského zápisu. 

TJřední rozhodnutí: Při mezinárodních zápasech 
buďtež ustanoveni jako pomezní soudcové kvalifiko¬ 
vaní členové soudcovských sborů. 

Pomezní soudcové při ostatních zápasech musí 
býti rovněž pokud možno neutrální. 

V žádném případě nesmí funkci pomezního soudce 
vykonávati osoba mladší 18 let. 

Soudce se může dotázati neutrálních pomezních 
soudců po jejich míněni, zda míč přešel brankovou 
nebo pomezní čáru. 


*) Výjimku z tohoto pravidla lze připustit! jen při styku 
klubá pohraničních a nutno si takové výjimečné povolení vy- 
žádati od příslušného národnostního svazu ČSAF. 
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Diskvalifikovaný hráč, člen klubu, nebo soudce 
nemůže zastávati úřad pomezního soudce nebo 
soudce zápasu. 

Pomezní soudce je pravidlem č. 14. oprávněn upo¬ 
zorňovat! soudce na zřejmé přestupky pravidel, jež 
zpozoroval a jež podle jeho mínění soudce neviděl. 
Soudcové mohou se poraditi v podobném případě 
s pomezními soudci, zvláště, jsou-li tito neutrální. 

Pomezní soudcové, kteří zpozorují při hře pří¬ 
hody, jež by byly s to, aby uvedly hru ve špatnou 
pověst a jichž si soudce nevšimnul, jsou povinni to 
ihned soudci cznámiti. 

Pokyny soudcům: Pomezní soudcové mají dáti soudci 
znamení, když míč je ze hry, kdo je oprávněn ke kopu 
z rohu. ke kopu od branky nebo vhazování. Rovněž musí 
projevit! své mínění v každém případě, na nějž by se 
soudce otázal. 

Pokyny klubům: Postarejte se o řádné pomezní soudce, 
nebyli-li tito ústředím delegováni. 
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Všechny řády CSAF. a CSSF. 


můžete objednati v administraci ,,Rekordu", Praha I.. 915. 
V insertu, který je v ..Rekordu** otištěn, najdete jejich seznam. 



PRAVIDLO 


Č. 15 


Míč je ve hře, dokud nebylo učiněno 
rozhodnutí. 


Při domnělém porušení pravidel jest míč ve hře, 
dokud soudcem nebylo učiněno rozhodnutí. 

Pokyny soudcům: Míč je ve hře, dokud nedal soudce 
znamení píšťalkou k zastavení hry; soudce musí však roz- 
hodovati rychle. Jsi-li na pochybách, dotaž se pomezního 
soudce. OdmítáŠ-li dovolávání se svého zákroku, lze často 
jen potřásti hlavou nebo užiti slov: ,.Hrajte dál". Učinil-li 
soudce rozhodnutí, nesmí je po opětovném zahájení hry 
měniti. 

Pokynyhráčům: Nepřestaň hráti. dokud nezazní píšťalka. 
Když soudce učinil nějaké rozhodnutí, není dovoleno vy- 
ptávati se ho na ně. ani vyjadřovati nelibost, a to ani slovem 
ani skutkem. Kdo tak činí. dopouští se nesportovního cho¬ 
vání. (Viz pravidlo č. 13.). 
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Klubový majetek 


— často jen největší obětavostí členstva opatřený — může 
snadno vžiti za své při požáru či krádeži. Prozíravé klubové 
vedeni pojistí jej proto u banky Slavie. Praha I.. Havlíčkovo 

nám. 23. 





PRAVIDLO Č. 16 


Znovuzahájení hry po dočasném přerušení. 


Po dočasném přerušení hry z jakékoliv příčiny, 
když míč nebyl v zámezí nebo za brankovou čarou, 
soudce spustí volně míč k zemi tam f kde byl v oka¬ 
mžiku, když byla hra přerušena; míč je ve hře, 
jakmile se dotkne země. Jde-li při tom míč do zá¬ 
mezí nebo za brankovou čáru dříve, než jím některý 
hráč hraje, spustí soudce znovu míč k zemi. Hráči 
žádné strany nesmějí hráti míčem dříve, dokud se 
nedotkne země. Porušení tohoto pravidla se trestá 
nařízením volného kopu. 

Pokyny soudcům: Pravidlo č. 16 výslovné praví, že míč 
má býti puštěn k zemi. Nesmí tudíž býti vržen k zemi. 


Právní poradnu zdarma 


mají předplatitelé Rekordu". Nepatrné předplatné KČ 13.— 
čtvrtletně umožní Vám, abyste se vyvarovali škod. které plynou 
z neznalosti právních předpisů. Předplaťte se ještě dnes! 
Administrace ..Rekordu": Praha I.. 915. 
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PRAVIDLO Č. 17 


A) Volný kop. 


Při přestupcích proti pravidlům č. 5, 6, 8 nebo 10, 
anebo byl-li hráč vyloučen ze hry pro nesportovní 
chování podle pravidla č. 13, budiž proti provinilé 
straně nařízen volný kop s místa, kde se stal pře¬ 
stupek. 

Úřední rozhodnutí: Volný kop je kop libovol¬ 
ným směrem do míče volně ležícího na zemi a ne¬ 
může z něho býti přímo docíleno branky. 

Žádný kop nesmí býti proveden, dokud soudce 
nedal píšťalkou znamení. 

Pokyny soudcům: Soudce nemusí naříditi provedení 
jakéhokoliv kopu. jestliže nařízením kopu vzešla by vý¬ 
hoda straně, která se provinila, a může nechati hráti dále. 
Jde-li o takový přestupek, že je nutno vyloučiti hráče, 
můžeš jej vyloučiti, aniž bys nařídil provedení kopu. 

B) Trestný kop. 


Při úmyslném porušení pravidla č. 9 mimo vlastní 
pokutové území budiž proti straně, která se provi¬ 
nila, nařízen trestný kop s místa, kde se stal pře¬ 
stupek. 

Trestný kop je kop v libovolném směru do míče 
volně ležícího na zemi a může z něho býti přímo do¬ 
cíleno branky. 
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C) Pokutový kop. 


Při úmyslném porušení pravidla č. 9 hráči ve 
vlastním trestném území, budiž proti straně, která 
se provinila, nařízen pokutový kop, který budiž pro¬ 
veden se značky pro pokutový kop, za těchto pod¬ 
mínek: 

Všichni hráči, vyjímaje hráče kop provádějícího 
a brankáře protivníkova, musí býti ve hřišti, avšak 
mimo trestné území, a vzdáleni nejméně 9 Vi metru od 
míče, ležícího na značce. Brankář musí státi na své 
brankové čáře, dokud míč nebyl kopnut. 

Míč musí býti kopnut směrem kupředu. Míč je ve 
hře, jakmile kop byl řádně proveden. Z pokutového 
kopu lze docíliti přímo branky, avšak hráč, který 
kop provedl, nesmí míčem opět hráti, dokud se jej 
nedotkl jiný hráč. Je-li třeba, aby pokutový kop 
mohl býti proveden, nutno prodloužiti dobu hry. 
Nebyl-Ii míč kopnut směrem kupředu nebo bylo-li 
hráno hráčem, kop provádějícím, dříve než se míče 
dotkl jiný hráč, budiž nařízen volný kop. 

Soudce nemusí trvati na provedení ustanovení 
tohoto pravidla, je-li přesvědčen, že by provedením 
jich byla vlastně poskytnuta výhoda vinníkům. Pro- 
jde-li celý míč o své váze a objemu při pokutovém 
kopu mezi brankovými tyčemi a pod příčkou, nesmí 
býti branka neuznána z důvodu, že se při tom ob¬ 
hájci dopustili nějakého přestupku pravidel. 

Úřední rozhodnutí: Odrazí-li se míč při poku¬ 
tovém kopu zpět od brankové tyče nebo příčky, aniž 
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se míče dotkl jiný hráč a hraje-li jím opět hráč, 
který kop provedl, musí býti nařízen volný kop. 

Pokutový kop může býti nařízen bez ohledu na 
místo, kde je míč v okamžiku přestupku. 

Pro provedení pokutového kopu musí býti hra 
prodloužena až do jeho řádného ukončení. 

Pokutový kop prováděný po uplynuti normální 
doby kry, je proveden, přešel-li míč přes brankovou 
nebo pomezní čáru, nebo dotkl-li se míče jiný hráč . 
Vyrazí-li v tomto případě brankář míč, musí býti 
hra ihned ukončena; když se brankář dotkne míče 
a ten pak proletí mezi tyčemi a pod příčkou, musí 
býti branka uznána a pak hra ihned ukončena. 

Pravidla hry byla vydána proto, aby se hrálo 
pokud lze bez přerušování a z toho hlediska je po¬ 
vinností soudců, aby neudíleli tresty za technické 
nebo domnělé přestupky pravidel. Stálé pískání pro 
malicherné a pochybné přestupky působí špatnou 
náladu a ztrátu rozvahy hráčů i kazí pož ; tek obe¬ 
censtvu. 

Je-li některý obránce vyloučen ze hřiště pro 
kopnutí nebo udeření soupeře uvnitř trestného území, 
má soudce rovněž právo naříditi pokutový kop. 

Bylo-li z pokutového kopu docíleno branky, musí 
býti uznána, byť se i strana bránící dopustila při tom 
nějakého přestupku pravidel. 

Pokyny soudcům: Narazí-li míč na brankovou tyč nebo 
příčku a odrazí se zpět do hry. nesmí jím býti hráno 
opětně hráčem, pokutový kop provádějícím, dokud jím ne¬ 
hrál jiný hráč. Stane-Ii se tak. musí býti proti němu na¬ 
řízen volný kop. 

Brankář může státi na kterékoliv části své brankové čáry. 
Neučiní-li tak a pokutový kop se nezdařil, musí soudce na¬ 
říditi. aby kop byl proveden znovu. Dokud soudce se ne¬ 
přesvědčil. že hráči stojí na příslušných místech, nesmí dáti 
znamení k provedení kopu. Každý hráč. který úmyslné 
vkračuje do trestního území, musí býti nejprve napomenut 
a při opakování ze hry vyloučen. Pokutový kop musí býti 
proveden i po uplynutí předepsané doby hry. 

Ještě jednou se soudci připomíná, že pouze úmyslné pře 
stupky musí býti trestány. 
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Soudce může upustiti od nařízení pokutového kopu a ne¬ 
chat i ve hře pokračovat!, domnívá-li se. že z nařízení po¬ 
kutového kopu vzejde výhoda straně, která se provinila. 
Obyčejnou chybou soudců je. že nařizují pouze pokutový 
kop za přestupky, za které měli hráči býti vyloučeni ze hry 
a za něž měl býti zároveň nařízen pokutový kop. Nařízení 
pokutového kopu nezprošťuje soudce povinnosti vyloučitl 
vinníka. jestliže k tomu přestupek opravňuje. 

Pokynyhráčům: Od hráčů se nežádá, aby stáli za míčem, 
musí váak zaujmout! místo mimo trestné území, ale ve 
hřišti. 

Je zvykem, že hráči pokřikují nebo způsobují jinak povyk, 
aby zneklidňovali brankáře anebo hráče kop provádějícího. 

Buď gentlemanem a chovej se ke svým soupeřům jako 
k také takovým. 

Pokutový kop musí býti proveden směrem kupředu. Bylo-li 
z pokutového kopu dosaženo branky, nesmí soudce dbáti na 
žádný přestupek obránců a musí branku uznati. 


Všechno pro sport 


dodá Vám osvědčený závod sportovními potřebami ,.U footbal- 
listy 41 , Praha-Karlín. Královská 77. 




